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Odbor za monitoring magistarskih studija 


(oblast drustveno-humanistil.'!kih nsuka) 

Po!itovani, 

Komisija za postdiplomske studije Filoloskog fakuIteta. u sastavu: doc. dr Igor rvanovic, clan, 
doc. dr SaSa Simovic, clanica, i prof. dr Sonja Nenezic, predsjednica, dala je saglasnost na 

prijavu teme magistarskog rada pod nazivom: 

Interkulluralni pros/art u romanu Bihorci Camila Sijarica 

411 SP Cmogorski jezik juinoslovenskekandidatkinje 
knjizevnosti. 

SlijedeCi dalju proceduru, prijavu dostavljamo Odboru monitoring magistafskih studija da 

o njoj d§ misljenje. 

br. 

~1o.,JJl'.!.,I..N·ije za postdiplomske studije 



Univerzitet erne Gore 

UCG 

FllOlO~KI FAKUlTET 


KOMISIJI ZA POSllJEDIPlOMSKE STUDIJE 


PREDSJEDNIKU KOMISIJE 


U skladu sa nadleznostima definisanim clanom 13 Pravilnika 0 organizaciji i radu sistema za 

oSiguranje i unapredenje kvaliteta na Univer2itetu erne Gore, a u vezi sa prijavom teme 

magistarskog rada pod nazlvom "Interkulturalni u romanu BihoTel tamUa SIJarlta" 

kandidatkinje Dijane Tiganj, Odbor Zil monitoring magistarskih studija, na 

dana 17.07.2018. godine, daje sljedece 

MI~UENJE 

Prijava teme magistarskog rada sadrii elemente predvidene clanom 23 PravUa studiranja na 

poslijediplomskim studijama. Predlaze se sprovodenje dalje Komisija za 

paslijediplomske studije treba da prati daJji tak izrade rTl<ljIo(IS["U rada i uskladenost sa 

predlozenom prijavom. 



Poogorica, 17.07.2018.godine ODBOR ZA MONITORING MAGISTARSKIH S'ruDIJA: 

Broj: 011,;- (1@~1 

Pekovic 

Prof. dr Raitevic 

dr Mileta JanjK: 

Doc, dr Dijana VuO!<ovic 



CRNEGORE 


FlLOLOSKI FAKULTET NIKSIC 

Vijecu .Filo)oskog fakulteta 

Prijava teme magistarskog rada 

Na osnovu tlana 22, sl. 2 i 4, i clana Pravi/a studiranja na postdiplomskim sludijama 

podnosim prijavu teme magistarskog rada iz predmeta: Uporedna knjizevnost. 

Temu za izradu magistarskog rada predlazem u dogovoru sa predmetnim nastavnikom 

prof. dr Vesnom Vukicevic Jankovic. 

Prijava : biograflju, i kratku r"'7,"",r{, i obrazlozenje, na 

je saglasnost dao, svojim potpisom, nastavnik na odabranom predmetu. 

Kao mentora za izradu magistarskog rada predIazem prof. dr Vesnu Vukicevic Jankovic, 

<5iju pisanu saglasnost prilafem uz prijavu. 

Tme i prezime studenta, broj indeksa 

Dijana Tiganj 4117 

Potpis studenta 

Studijski program 

Cmogorski jezik i jUlnoslovenske knjifevnosti 
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1. BIOGRAFIJA KANDIDATA 

Licni podaci 

Ime i prezime: Dijana 

Datum i mjeslo rodenja: 06.02.1995. u Prizrenu. Republika Kosovo 

Adresa: bb, 84312 Petnjica 

Broj telefona: 069/273·308 

E-mail: drimadijana@gmail.com 

Obrazovanje; profesor crnogorskogjezika i juznoslovenske knjizevnosti 

Strllcno 

Radno iskustvo: pripravnica (JU Gimnazija "Panta Mali§ic ", januar - aktobar 8) 

Ostalo 

Autorka zbirke pjesama "Ulica starih koraka" i romans "A vrijeme ide dalje". 
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2. TEMA 

Naziv teme: ~?lnterkulturalni prostori tI romanu Bihard Camila 

Kratka razrada teme: 

Ovaj rad bire posveren tumaeenju interkulturalnosti prostora u djelu Camila Sijarica 

Bihorci, pod pretpostavkom de prostor drustveni i kultumi proizvod te da se moze lIociti veza 

izmedu materijalnih i mentalnih prostora, sto je od presudnog znacaja za gradenje identiteta 

likova i njihove slike 0 Drugom. 

3. STRUKTURA RADA 

Tema rada bite obradena u vi~e poglavlja. 

Uvodni dio bice posveeen probJematici istraiivanja prostornosti i dace razloge za 

izbor ovakvog tematskog okvira i teorijskih osnova za tumaeenje zavicajne tematike u 

knji2evnom korpusu Camila Zapravo, Camil Sijaric u svom raznovrsnom i znaeajnom 

pripovjeda~kom i romansijerskom opusu literarno obradio teritoriju SandZaka, uglavnom 

zavieaja Bihora, i prozio sliku ljudi, njihovnih neobibnih sudbina, kultura, nacionalnih 

religioznih prozimanja. pa Cemo na primjerima ramana Bihord, Kucu kucQm Cine Jastavice ; 

Carska vojska uociti na koji nae!inje modelovana prostomost Osim toga, U ovom dijelu 

rada bice rijeci a istoriji i geografskom poloiaju Sandtaka i samog Bihora, kako bi se blize 

prikazalo ovo koje karakterise ispreplelenost civilizacijskih, vjerskih i nacianalnih 

tradicija. 

Drogi dio rada bite posvecen jeziku prostora u knjilevnom tekstu, pri ~emu biti 

napravljen osvrt na razlicita sagledavanja problema prostora u knjizevnom tekstu. Posebna 

pafnja ce ovdje biti posveCena Lotmanovom i Bahtinovom tumacenju prostora, odmicanje 

od dotadasnjeg sag!edavanja kao preslikavanja realne u narativnu zbilju predstavlja 

prekretnicu u pogJedu poimanja proston;. Takode, napravicemo osvrt na Fukoovo posmatranje 

prostora kao drustvenog konstrukta i odlike neterotropija. U okviru navedenih teorija bi6e 

tumaceni prostor i likovi U ovom djelu. 
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U nastavku rada bi~e rijeti 0 raznirn videnjima identiteta jedinke. kolektiva, nacije i 

prostora, kao i 0 tome na koji na~in kao jedna ad okosnica stvaranja identiteta lika i 

njegove slike 0 Drugom djeJuje u romanu; odnosno, prikazana paradigmatska uslovfjenost 

identiteta lika sa identitetorn prostora. Bihor ce se kao mjesto prozimanja kultura, 

i nacionalosti ~to dovodi do gradenja kompleksnih i nejednobraznih identiteta. Upravo 

cerna se ovdje dotaci i kulturnog pamcenja kao individualnog - na mikronivou 

kolektivnog - oa makronivou, sa da se identifikuju tekstualne i diskurzivne 

pomocu kojih se u Sijaricevom oblikuju rnjesta individualnog unutar kulturnog identiteta. 

U poslednjcm dijelu rada bite sumirani zaklju~ci iz prethodnih djeJova i iznijeti 

za dalja ovog problema. 

4. OBRAZLOZENJE 

Obrazlozenje naziv.a rada: 

Interesovanje za jedno od Ijezja savremenih humanisti~kih i 

dru~tvenih nauka. Prostorom se bave razlicite nauke i discipline: geografija, istorija, 

kulturologija, antropologija, nauka 0 knjizevnostL. Sve one nude razlicita tumacenja 

i prostornosti, ono zajednicko im je ga kao i/ili 

lrulturni konstrukt proucavanja. Henri Lefebvre (La production l'espac€, je U okviru 

produktivno zasnov811e teorije 0 konstruiranosti drustvenog prosLora iznio stay da se 

prostor kao (dru~tveni) proizvod, odnosno vise ne dozivljavati kao neutralna 

praznina iii p02.omica na kojoj se odvijaju drustveni dogadaji djelovanja, vee da ga treba 

shvatjti kao klju~ni element dru~tvene zbiije, koji je i sam konstruiran (Lefebvre 1991: 26).' 

Knjizevni prostor kompleksan istraiivacki predmet i opire se jednoznacnim odredbama, pa 

potrebno podvrgnuti interdisciplinarnom 1 transdisciplinarnom pristupu. S obzirom na to da je 

1 Pomak od reprez:entacije, odnosno prostora kao koju tek treba popunili prema 
sustinskom razumUevanju prostora kao drustvene j kultume prakse, koja odreduje i dru~lvenQ i iden!itel, kao 

i moguenost na§eg ulaf..enja u dru~tyefle odnose (relacije), nazivR se pmstomim obratom iii zaokrelOm prema 
prostoru (:spalialturn); prema: Lefebvre, Henri (1991): The l'rodUClion 0/ Space. Oxford: Blackwell PUblishing. 
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u Sijaricevom narativu rijet 0 elementima tri dominantna kulturalno-civilizacijska kompleksa 

(zapadnom-katoli~kom, istotnom-pravoslavnom muslimanskorn) koja obiljeZavaju 

hronotopicnu projekciju romana B;horci, mozemo tvrditi da je rijet 0 interkulturalnim 

odrednicama koje ohlikuju identitetske konstrukte. 

Dalje, interkulturnalne studije zasnivaju se na proutavanju slozenih interaktivnih veza 

izmec:1u knjizevnog teksta i kulture, sto podrazumijeva rekonstrukciju kultumih kodova koji 

uticu na uredenje teksta i u njemu se na neki Dacin reprodukuju. U radu cerno se temeljnije 

posvetiti rnodelima inlerkulturalnosti, buduci da je prostor Bihora mjesto pro!imanja istocnjacke 

i zapadnjacke kulture. 

U okviru interkulturalnog tumacenja ovog teksta bire rijeci i 0 sIo~enorn fenomenu 

identiteta na cUe formiranje svakako utitu i kultumi elementi j prostome stukture. U okviru 

gradenja idenliteta akcenat je na percepciji drugosti i drugog, jer Se drugost moze definisati kao 

suprotnosl onoga na ~emu po<5iva ne~iji identitet. Kroz sliku i percepciju drugog okriva se 

sopstveno Ja i gradi se sopstvena Iitnost, pa cerno te odnose pokusati da prikaferno i objasnimo. 

Predmet istrazivanja: 

Predmel istra.zivanja je prikaz prostora Bihora kao mjesta prozimanja kultura i stvaranja 

transkultralnih identiteta. S obzirom na to da je prostor dimenzija stvamosnog (preciznije: 

kategorija razumijevanja stvamosti), tekst u svom predstavljenorn svijetu predstavlja svojevrsni 

sirnulakrum odreden strukturom referenata (likova. predmeta, dogadaja, govora, prostora 

dogadanja i vremena), tako da cerno na osnovu analize identiteta prostomih struktura poku~atj da 

objasnimo identitet likova i karakteristicne postupke u procesu otkrivanja sebe i percepcije 

drugog u romanu . 

Hipoteza S obrazlozenjem: 

Osnovna hipoteza moZe se formulisati na sIjedeci naCin: 

Prostor u romanu Bihorci Camila Sijarica mjesto je interkulturalnog profimanja utiee na 

gradenje identiteta likova i na individual nom j na kolektivnom planu, 
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U radu cerno ispitati na koji na«.in prostorne oslikavaju produktlvni dijaJog sa 

tradicijom, kulturna proi:imanja i naein na kojl prostornost reflektuje identitet likova i njihovu 

sliku 0 drugom. 

Pomocne bipoteze: 

- Identitet prostora zavisi od istorijske tradicije i geografskog polozaja prostora; 

- Projekcija dovodi do razotkrivanja sopstvenog identiteta. 

Svrha i cilj istralivanja: 

jeste da dokafemo paradigmatsku uslovljenost kulture i identiteta 

prostara sa identitetom likQva i njihovom slikom 0 drugom. Cilj nam de pokafemo da 

prostomi kodovi u knjizevnim tekstovima ne prenose sarno prostornu (odredenu formativnim 

toposima ku!turnog reljefa), vee i ideolo~ku i kulturnu informaciju, tako da prestavljaju jednu od 

okosnica gradenja identiteta. kako ns individuslnom, tako i na kolektivnorn planu. 

Svrha istrazivanja jeste detaljna analiza prostomih struktura U ovom romanu, koja hi 

trebelo da pruZi doprinos tumacenju korelativnih odnosa istorUskog i predst!lvljatkog, kroz koje 

se proiima egzistencijalna tenzicnost kao agens identifikacije likova uprostomim strukturama; 

da se prikaie Ilticaj interkulturalnosti na formiranje pojedinacnih i kolektivnih identiteta; kao i oa 

koji natin percepcija drugog govon 0 sopstvenorn Ja. 

Metode koje cerna primjenjivati: 

Za sarno prouCavanje prostomih struktura od znacaja su i llcenja ruskih teoretitara 

Mihaila Bahntina, Jurija Lotmana i Borisa Uspenskog koji se udaljavaju od tradicionalnog 

pristupa koji podrazumijeva preslikavanje realnosti u narativni tekst. Mihail Bahtin u knjiievnu 

teoriju uvad! pojam hronotopa koji podrazumijeva uzajamnu vezu prostomih j vremenskih 

odnosa j tvrdi da apstraktni e!ementi rornan~ poput filozofskih i socioloskih uopstavanj~ ideja, 

.".......... uzroka i posljedica, naginju hronotopu. Jurij Lotman prostome strukture koristi u ciiju 
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prikazivanja incidentnosti junaka i njihovc djnami~nosti, a vaini pojmovi su semanlic/w po//e, 

granica i anlipolje. Oko odrcdenog lika, zahvaljujuci kulturi, reJigiji, polu j sli~no, fonnira se 

odredeno semanticko poUe u kojem je njegovo ponasanje oi:ekivano i prihvatljivo. Ukoliko lik 

djeluje suprotno i kr§i norme semantickog polja, on prelazi granicu i postaje dio druge prostome 

potstrukture, semanti~kog antipolja. Takav proces naziva se incidentnoscu i ~to ana doprinosi 

estetskoj informaciji narativnog teksta i sifejnosti. 

Analiziranje prostomih struktura upotpunicemo poststrukturalistickim pristupom prostoru 

i prostomosti francuskog filozofa i socioJoga Mi~ela Pukoa i njegovim konceptom heterotropije. 

Koristicemo se i saznanjirna iz savremenih knjizevnih teorija: strukturalizma, naratologije i 

dekontrukcije, kao i postkolonijalne kritike, ukljucujuci aspekte kultumih istrazivanja i 

spacijalne sernantike. 

U radu cerno koristiti i savremena interdisciplinama prou~avanja proslora. U ovom dijelu 

kljutna Ce nam biti posmatranja teoreticarke Kalrin Dennerlein, zasnovana na kulturololikim i 

kognitivnim rnetodama, a sluzitemo se i relevantnim cinjenicama jz istorije, geografije i religije. 

Interkulturalna proutavanja zasnovaeemo na djeJu Kristiana Giordana. 

Buduci da je jedan od problema u radu i pilanje identiteta paCi cerna od polaziSta Kristine 

Penetrei u kojem se identitet dvojako definge (kao esecijanislicko j antiesecijanisticko), a temelji 

se na pitanju da Ii je identitet zadat Hi sam subjekt proizvodi identitet svejim postupcima. 

Analiziranje avog problema upotpunieerno sociolo~kom konceptualizacijom identiteta americkih 

sociologa Carlsa Hortona KuJija i Dzordza Herberta Mida, prema kojoj se idenlitet svakog 

pojedinca razvija u interakciji sa drugirna, odnosno u interakciji Ja sa druStvom, pri cemu ce nam 

od pemoei biti j pojedini aspekti iz psihoanaliticke kritikc. 

Sadrfaj rada: 

1. Uvod 

2. Zavitaj u knjizevnom korpusu Camila Sijarica 

2.1 Slika zavieaja u romanima Bihorci, KuCu kucom cine lostavice i Corsica vojslca 

2.2 Bihor kao mjesto susretalsukoba 

3. Visokosernantizovani prostori u Bihorcima 
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4. Hronotop u romanu Bihorci 

4. J. Hronotop susreta 

4.2. Susret i Drugi formiranje heterostereotipa 

4.3 Hronotop putovanja - mlgracija kao spas i motiv ohecane zemlje 

5. Kulturoloska j religijska uslovljenost i incidentnost junaka 

5.1. Hadzija 

5.2. Halimaca 


Kaplar 


6. Slika zene u patrijahalnom 

7. ldentit i entitet ~ mit 0 sopstvenom savrsenstvu 

7.1. Identitet prostora i likova 

7.2. Stika drugog·· sopstveni odraz U ogledalu 

8. Zakljucak 

9. Literatura 

Popis osnovne literature: 
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